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Infographic# 8: Who is Sharing Disinformation on Chat Apps? 

In our survey of Arab, Chinese, and South Asian Canadians, 79% of participants reported 
being unaware of all the members in their chat groups, highlighting the prevalence of 
anonymous interactions. Over 44% of participants identified anonymous individuals as the 
largest source of disinformation. These findings underscore the risks posed by anonymity 
in chat groups, where disinformation can spread unchecked, despite the interpersonal 
nature of these spaces. The global composition of the groups and the anonymity of 
members in larger chat groups suggests that these digital spaces can become 
sites/vectors for the spread of disinformation. 

 

Infographie n° 8 : Qui partage de la désinformation sur les applications de clavardage ? 

Dans notre enquête auprès des Canadiens d'origine arabe, chinoise et sud-asiatique, 79 % 
des participants ont déclaré ne pas connaître tous les membres de leurs groupes de 
discussion, ce qui souligne la prévalence des interactions anonymes. Plus de 44 % des 
participants ont identifié les individus anonymes comme la plus grande source de 
désinformation. Ces résultats soulignent les risques posés par l'anonymat dans les 
groupes de discussion, où la désinformation peut se propager sans contrôle, malgré la 
nature interpersonnelle de ces espaces. La composition globale des groupes et l'anonymat 
des membres dans les groupes de discussion plus importants suggèrent que ces espaces 
numériques peuvent devenir des sites/vecteurs de diƯusion de la désinformation. 

 

इɈोŤािफक #8: चैट ऐɛ पर गलत सूचना कौन साझा कर रहा है? 

अरब, चीनी और दिƗण एिशयाई कनाडाई लोगो ंके हमारे सवőƗण मŐ, 79% Ůितभािगयो ंने बताया िक वे 

अपने चैट Ťुपस के सभी सद˟ो ंसे अनजान हœ, जो गुमनाम बातचीत के Ůसार को उजागर करता है। 44% से 

अिधक Ůितभािगयो ंने गुमनाम ʩİƅयो ंको गलत सूचना का सबसे बड़ा ŷोत बताया। ये नतीजे चैट Ťुपस मŐ 
गुमनामी के कारण उȋɄ होने वाले जोİखमो ंको उजागर करते हœ, जहां गलत सूचना िबना िकसी जांच के फैल 

सकती है, भले ही ये ˕ान ʩİƅगत Ůकृित के हो।ं Ťुपस के वैिʷक संरचना और बड़े चैट Ťुपस मŐ सद˟ो ंकी 
गुमनामी से पता चलता है िक ये िडिजटल ˕ान गलत सूचना के Ůसार के ˕ान/माȯम बन सकते हœ। 

 

信息图# 8：谁在聊天应用程序上分享虚假信息？ 

 

在我们对阿拉伯、华人和南亚裔加拿大人的调查中，79%的参与者表示不认识他们的聊天

群中的所有成员，这突出了匿名互动的普遍性。超过44%的参与者认为匿名个人是最大的

虚假信息来源。这些发现凸显了聊天群中匿名所带来的风险，尽管这些空间具有人际关系

性质，但虚假信息仍可以不受控制地传播。群组的全球组成和较大聊天群组中成员的匿名

性表明，这些数字空间可能成为虚假信息传播的网站/载体。 
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 الرسم البياني  رقم 8 :من يشارك  المعلومات المضللة في  تطبيقات الدردشة؟
 

ཥྌ   في استطཥྍعنا للكنديين من أصول عربية وصينية وجنوب آسيوية، أفاد 79٪ من المشاركين بأنهم
 اལྌعضاء في مجموعات الدردشة الخاصة بهم، مما يسلط الضوء على انتشار يعرفون هوية جميع

 التفاعཥྍت المجهولة. حدد أكثر من 44٪ من المشاركين اལྌفراد المجهولين كمصدر رئي཭ྫྷ للمعلومات
 المضللة. تسلط هذه النتائج الضوء على المخاطر التي تشكلها إخفاء الهوية في مجموعات
 الدردشة، حيث يمكن أن ينت྘཯ التضليل دون رقابة، على الرغم من الطبيعة الشخصية لهذه

 الفضاءات. يشير التركيب العالمي للمجموعات وإخفاء هوية اལྌعضاء في مجموعات الدردشة
 الكبيرة إلى أن هذه الفضاءات الرقمية يمكن أن تصبح مواقع/نواقل ཥྌنتشار التضليل 
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